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15. 15.

Razglas Kundmachung
c. kr. deželnega predsednika za Kranjsko z dne i>es k. k. L M e s M d e n t e n  iiir Srnin  vom  

23. maja 1915., 23. M i  1915,
s katerim se  določuje rok za oddajo raznesli mit welcher die Krist für die ÄSlieferung der eineil 
(raznesljivih tvarin), ki so  predm et državnega Gegenstand des Staatsmonopols bildenden und der dem 
m onopola ter so  podvrženi § 1. zakona z ß 1 des (Atf. vom 27. M ai 1885, A.-ü».-Bk. K r. 134, 

dne 27. maja 1885., drž. zak. št. 134. unterliegenden Sprengstoffe festgesetzt wird.

Izvršujoč §§ 2. in 3. ukaza vsega mi­
nistrstva z dne 20. maja 1915,, drž. zak. 
št. 132, ukazujem, da morajo v navedenem  
m inistrskem  ukazu omenjena raznesila in 
razpočna netila po § 2. tega ukaza v od­
dajo zavezane stranke oddati v treh  dneh 
po objavi tega razglasa v uradnem  časo­
pisu »Laibacher Zeitung«.

Oddati jih je pristojnemu c. kr. okraj­
nemu glavarstvu, oziroma v okolišu m esta 
Ljubljane c. kr. policijskemu ravnateljstvu 
v Ljubljani.

Oddajajočim strankam  izdado omenje­
na oblastva prejem na potrdila o vrsti in 
množini oddanih raznesil, oziroma raz- 
počnih netil.

Odredbe glede svoječasne povrnitve 
oddanih raznesil in razpočnih netil so pri­
držane razglasu, ki se objavi pozneje.

C. kr. deželni p redsedn ik :

Baron Schwarz s. r.

I n  D u rc h fü h ru n g  der §§  2  und  3  d er  V e r ­
o rd n u n g  des G esam tm in is te r iu m s  vom 2 0 .  M a i  
1 915 ,  R . - G . - B l .  N r .  132 ,  ordne ich h iem it  an , 
daß  die in  der bezogenen M in is te r ia lv e ro rd n n n g  
angeführten  S p r e n g m i t t e l  nnd  sprengkräftigen 
Z ü n d u n g e n  von den zu r  Ablieferung gemäß §  2  
dieser V e ro rd n u n g  verpflichteten P a r t e ie n  b innen 
drei T a g e n  nach Erscheinen dieser K undm achung 
in der amtlichen Laibacher Z e i tu n g  abzuliesern sind.

D ie  A blieferung h a t  a n  die zuständige k. k. 
B ez irk shaup tm anuschas t ,  bezw. im  Bereiche der 
S t a d t  Laibach a n  die k. k. Polizeidirektion in 
Laibach zu erfolgen.

D e n  abliefernden P a r t e ie n  w ird  von  den 
genann ten  B e h örd en  eine E m pfan gsbes tä t igu n g  
über die A r t  und  M e n g e  der  abgelieferteu S p r e n g ­
mittel, bezw. sprengkraftigeil Z ü n d u n g e n  a u s g e ­
stellt werden.

D ie  V erfügungen  über die seinerzeitigc Rück­
stellung der abgelieferten S p re n g m it t e l  und  sp reng ­
kräftigen Z ü n d u n g e n  werden e iner in einem 
späteren Zeitpunkte  zu v erlau tbareudeu  K u n d ­
machung Vorbehalten.

D er k. k. Landespräsident:
Jvriljrrr von Zchwar) m. p.



16.

Razglas
c. kr. deželnega predsednika na Kranjskem z dne 

23. maja 1915.,
s katerim se  na podstavi § 8. zakona z dne 
5. maja 1869., drž. zak. št. 66, ozirom a § 42. 
cesarskega patenta z dne 24. oktobra 1852., 
drž. zak. št. 223, izdajajo utesnjujoči p oli­
cijski zaukazi o p osesti in nošenju orožja in 

streliva v kronovini Kranjski.

Z ozirom na § 4. ukaza vsega m inistr­
stva z dne 20. maja 1915., drž. zak. št. 132, 
ukazujem začasno ustavitev dopustil za 
posest in nošenje orožja in streliva, ozi­
roma občno razoroženje v kronovini 
Kranjski.

Vsak posestnik kakršnegakoli orožja 
in streliva je zavezan te stvari v treh  dneh 
po objavi tega razglasa oddati c, kr. okraj­
nemu glavarstvu, oziroma v m estu ljub­
ljanskem c. kr. policijskemu ravnateljstvu 
v Ljubljani, ki mu izroči prejemno potrdilo 
o vrsti in množini oddanih predm etov.

Ta zavezncst se razteza tudi na ob rt­
nike in trgovce, ki so upravičeni orožje in 
strelivo izdelovati in prodajati.

Od zaveznosti, oddati orožje in s tre ­
livo, so izvzeti:

a) Javni uradniki, ki so upravičeni 
nositi orožje in strelivo, toda samo glede 
tistega orožja (streliva), ki spada k p red­
pisani oprem i ali uradni obleki.

b) V izvršujoči službi stoječe zaprise­
ženo gozdno, lovsko, ribarskovarstveno, 
oziroma nadzorstveno osobje, poljsko var­
stveno osobje, kakor tudi drugo stražno 
osobje glede tistega orožja (streliva), ki so 
ga upravičeni rabiti.

c) Udje na podstavi podeljenega 
odobrenja ustanovljenih vojniških korov, 
meščanskih korov, strelskih korov in sta­
novskih strelskih kompanij.

d) Osebe, katerih  oboroženje v p ri­
meru vojne je vojno ministrstvo zaradi 
sodelovanja pri deželni hram bi izjemoma 
dovolilo.

16.

Kundmachung
Des k. k. L M il W l iW l i t k l i  in  S r n in  oom  

23. M i  1915,
mit welcher im Grunde des § 8 des Gesetzes vom 
5. M ai 1869, Ii.-G.-2Zl. N r. 66, ßejro. des § 42 des 
kaiserlichen Patentes vom 24. Hktokcr 1852, R .G .-  
2Zl. N r. 223, beschränkende polizeiliche Anordnunften 
in Bezug ans de» Besitz und das Hragcn von Watten 
und Munitions-Gegenständen im Bereiche des Aron- 

landes G rain erlasten werden.

I m  Hinblicke aus den § 1 der V e ro rd n u n g  
des G esam tm in is te r ium s vom 20 .  M a i  1 9 1 5 ,  
N - G . - B l .  N r .  1 3 2 ,  ordne ich hiemit die zeitweise 
Einstellung der Befugnisse zum  Besitze u n d  T r a ­
gen von W affen und M unit ivnsgegenständen ,bezw . 
die allgemeine E n tw a f fn u n g  im Bereiche des K ron- 
landes K ra in  an .

J e d e r  Besitzer wie im m er gearte ter  W affen  
und M n n it ionsgegenstände  ist hiernach verpflich­
tet, dieselben binnen drei T a g e n  nach Erscheinen 
dieser K undm achung bei d e r  f. !. B ez irk sh au p t­
mannschaft, bezw. in der S t a d t  Laibach bei der 
f. k. Polizcid irek tion  abzuliefern, w orü be r  ihm eine 
die A r t  und  M e n g e  der abgeliefcrten Gegenstände 
enthaltende E m pfangsbes tä t igung  a usgefe r t ig t  w ird .

Diese Verpflichtung erstreckt sich auch ans 
die zu r  A nfe r t ig un g  und zum Verkaufe von 
Waffen und M nn it io nsgeg en s tänd en  befugten 
G ew erbs -  und  H andels leu te .

V o n  der  Verpflichtung zu r  Ablieferung sind 
a u sg e n o m m e n :

a) die zum T r a g e n  von W affen  (M u n i t io n s -  
Gegenständen) berechtigten öffentlichen B eam ten ,  
jedoch n u r  bezüglich jener W affen  ( M u n i t i o n s ­
gegenstände), welche zur vorschrif tsmäßigen A u s ­
rüstung  oder A m tskleidung gehören;

b) d a s  im ausübende»  Dienste stehende be­
eidete F o rs t - ,  J a g d -  und Fischereischutz- bezw. 
Anfsichtspersonale und  Feldschutzpersonale, sowie 
d as  sonstige öffentliche Wachpersonale, bezüglich 
jener W affen  (M u n it ionsgegenstände) ,  zu deren 
Gebrauch dasselbe befugt is t ;

c )  die M itg l iede r  der au f  G r u n d  erteilter G e ­
nehm igung  errichteten K riegerkorps, B ü rg e rk o rp s ,  
Schützenkorps und S tandschützenkom pagnien;

d) die P erso n en ,  deren B e w a ffn u n g  im 
Kriegsfälle  zu r  M i tw irk u n g  a n  der L an d esv er­
teidigung vom K riegsministerium  ausn ahm sw e ise  
bewilligt w urd e ;



e) Tisti, ki potrebujejo orožje in s tre ­
livo za izvršbo obrta  in kupčije. Nositi 
orožje in strelivo pa je vendar dopuščeno 
samo med resnično vršbo obrta in kupčije.

f) Obrtniki in kupčevavci, ki so up ra­
vičeni izdelovati in prodajati orožje in 
strelivo, glede one vrste in onih množin 
orožja in streliva, o katerih  se morejo iz­
kazati z izpričevalom, da jih morajo na 
poprejšnje naročilo oddati ali domači voj­
ni upravi ali pa osebam, ki bivajo v ozem­
lju, za katero  velja ta razglas, in ki so po 
predstoječih določilih upravičene do po­
sesti orožja in streliva.

Orožje, ki ima um etniško ali zgodo­
vinsko vrednost, se sme na posebno proš­
njo pustiti v posesti njega imetnikov. Rav- 
notako se sme izjemoma na posebno proš­
njo posameznim osebam dopustiti posest 
za osebno varstvo in za varstvo lastnine 
neobhodno potrebno orožje in strelivo.

Tudi se sme osebam, ki so upravičene 
izdelovati in prodajati orožje (strelivo), 
dovoliti, da imajo zalogo orožja (streliva), 
toda s to omejitvijo, da smejo orožje (stre­
livo) oddajati samo takim  osebam, ki se 
izkažejo, da so upravičene posedovati 
orožje (strelivo).

Dotične prošnje je tudi v treh  dneh 
po objavi tega razglasa v uradnem  časo­
pisu »Laibacher Zeitung« vložiti pri c. kr. 
okrajnem glavarstvu, oziroma v Ljubljani 
pri c. kr. policijskem ravnateljstvu.

Ta ukaz se ne dotika po vojaških 
predpisih uravnane pravice, ki jo ima 
vojaštvo do posesti in nošenja orožja in 
streliva.

Zaradi povrnitve oddanega orožja in 
streliva se pozneje izda razglas.

C. kr. deželn i p red sed n ik :

Baron Schwarz s. r.

e)  diejenigen, deren Gewerbe- und Geschäfts­
betrieb den G ebrauch  von W affen  und M u n i ­
t ionsgegenständen nötig  macht. D a s  T r a g e n  w ird  
jedoch n u r  w ährend  der Z e i t  des  wirklichen G e ­
werbe- und  Geschäftsbetriebes gestattet;

f) die zu r  A nfert igung  und  zum Verkaufe 
von W affen  oder M n n it io nsgeg en s tänd en  befugten 
G e w erbs -  und  H ande ls leu te  bezüglich jener G a t ­
tung  nnd M e n g e n  von W affen  und  M u n i t i o n s ­
gegenständen, hinsichtlich deren sie sich m it  einem 
Atteste auszuweisen vermögen, d aß  sie dieselben 
ü ber  vorausgegangene  Bestellung entweder a n  die 
heimische K r ie g sv e rw a l tu n g  oder a n  im G e l tu n g s ­
gebiete g egenw ärt ige r  Kundm achung sich a u fh a l ­
tende P erso n en ,  welche nach den vorstehenden 
B est im m ungen  znm Besitze von W affen  und 
M un it io nsgeg en s tänd en  berechtigt sind, abznliesern 
haben.

W affen  von künstlerischem und  historischem 
W erte  können über  spezielles Anstichen im Besitze 
der I n h a b e r  belassen werden. Ebenso kann a u s ­
nahm sweise  ü b er  besondere B i t te  einzelner P e r ­
sonen der Besitz der zu r  persönlichen S icherheit  
und zu r  S icherhe i t  des  E ig e n tu m s  unum gänglich  
notwendigen  W affen  und M unit ionsgegenstände  
gestattet werden.

Auch kann den zu r  E rz eu g u ng  und  zum 
Verkaufe von W affen  (M u n i t io n )  befugten P e r ­
sonen d a s  H a lte n  eines B o r r a t e s  a n  Waffen 
(M u n i t io n )  m it  der Einschränkung bewilligt 
werden, daß  sie n u r  an  solche P e rso n en  abge­
geben werden dürfen , die sich über  ihre Berech­
t igu n g  zum Besitze von W affen  (M u n i t io n )  
auszuw eisen  vermögen.

D ie  diesbezüglichen Gesuche sind ebenfalls 
b innen  drei T a g e n  nach V e r la u tb a ru n g  dieser 
Kundm achung in  de r  amtlichen Laibacher Z e i tu n g  
bei der k. k. Bezirkshauptm annschaft ,  bezw. in der 
S t a d t  Laibach bei der k. k. Polizeidirektion in 
Laibach einzubringen.

D ie  durch die M i l i tä r -B o rsch r if ten  geregelte 
B e fu g n is  des  M i l i t ä r s  zum Besitze und  T ra g e n  
von W affen  nnd  M u n it io nsgeg en f tän den  w ird  
durch diese V e ro rd n u n g  nicht berüh rt .

Wegen fe inerje itiger Rückstellung der abge­
lieferten W affen  und  M un it io nsgeg en s tänd e  w ird  
in einem späteren Z eitpunkte  eine V e r la u tb a ru n g  
erfolgen.

Der k. k. Landespräsident:

Frrihrrr von Schtuarj m . p.


